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Vármegyénk népokíalásügye.
in .

Oda értünk cikksozatunkban, hogy 
számot verhetünk a tanfelügyelői jelen
téssel és azzal kapcsolatosan a kir. 
tanfelügyelőnek azokkal a követelmé
nyeivel, am iket a várm egye közigaz
gatási bizottságában, a m egyénkbeli 
népoktatásügy m intaszerűvé emelése 
érdekéből a községekkel szemben tá 
m asztott.

A bban ugyebár egyetértünk mind- 
anyian: a tanfelügyelő is, mi is, hogy 
kívánatos volna Csongrádvárm egye 
népnevelését, már csak m agyar faji 
szem pontból is olyan m agasra emelni, 
hogy az az egész országnak mintául 
szolgálhasson. — Abban sem íesz, mert 
a közelm últ évek népoktatásügyi moz
zanatait ismerve, nem is lehet közöt
tünk nézeteltérés, hogy e m agas szín
vonal m egközelítése érdekéből várme
gyénkben a volt tanfelügyelő részéről 
sok történt, — mi a m agunk részéről 
csak azt fűzhetjük hozzá m egjegyzés
ként, hogy minden lehető m egtörtént.

A vármegye 1—2 községét leszá
mítva, a többinek elemi népiskolái 
mind állam osittattak, fejlesztettek, sza- 
porittattak  és az illető községekkel 
kötött államosítási szerződések bizo
nyára m egállapítják azt is, hogy az 
iskolák további szaporításának szük

sége esetén kit, államot vagy közsé
get milyen mértékben terhelje meg 
ezen uj iskolák állításának költsége, 
mert hiszen ilyen m egállapítás nélkül 
alig szűkölködik egyetlenegy ilyen ál
lamosítási szerződés is.

Hát ha mindezen kérdésekben 
egymásközött tisztában vagyunk, — 
lássuk már most a tanfelügyelői je 
lentés ide vonatkozó adatait és von
junk m értéket ezen adatok és a tan- 
felügyelő követelései között. Ragadjuk 
ki erre nézve, mint legalkalmasabbat, 
a községek közül Szentest.

Szentesről a tanfelügyelői jelen
tés elismeri, hogy 22 százalék pótadót 
költ el ma évenkint a népoktatására, 
vagyis az állami adó 22 százaléka 
arányában adóztatjuk^meg önmagun
kat a népnevelés céljaira. A törvény 
5 százalék pótadó erejéig kötelezi a 
községeket arra, hogy polgárait ezen 
a címen megadóztathassák, mi tehát 
itt Szentesen 17 százalékkal többet 
adunk ki a polgárok m egadóztatásával 
népoktatásügyi célokra, mint amennyit 
kiadni törvény szerint kötelességünk 
volna.

Minden balm agyarázat kikerülése 
végett m egjegyezzük itt, hogy mi nem 
sokaljuk azt, amit városunk a népok
tatásra kiad, mert tudjuk, hogy erre a 
célra sohasem lehet elég áldozatot 
hozni. D e amikor ezt elismerjük, kissé 
mégis különös iek tűnik fel előttünk

az, hogy a tanfelügyelő, szintén elis
merve a városnak az iskolafentartás 
cimén általa m egállapított, törvényes 
kötelezettségen fölüli áldozatkészségét: 
egy lélekzetvétel alatt mindjárt azzal 
a követeléssel is áll a közigazgatási 
bizottság elé : — utasítsa Szentest még 
tiz külterületi uj iskola állítására, uj, 
m egfelelő polgári leányiskola építésére 
és ezen iskolának uj tanszerekkel és 
taneszközökkel való felszerelésére.

Nem tudjuk, kezébe vette-e a 
tanfelügyelő e követelése tám asztása
kor kissé a ceruzát és utánaszámitott-e, 
vájjon milyen uj terhek hárulnak Szen
tesre e követelések teljesítésével, hoz
zászámította e ezeket az uj terheket a 
város mai tanügyi terheihez és kiszá- 
m itotta-e, hogy hány százalék pótadó 
lesz vájjon követeléseinek teljesítése 
után Szentes népének népnevelésügyi 
terhe? Csak úgy nagyjából számítva 
is, — úgy véljük nem járunk messze 
a valóságtól, ha azt állítjuk, hogy bi
zony megütné ekkor népnevelési kia
dásunk az 50 százalékot, m ég talán 
abban az esetben is, ha megvalósulna, 
amit a tanfelügyelő — követelései 
mellett kilátásba helyezett, hogy tu d 
niillik az álllam is segélyezné a várost 
mindez uj népnevelési intézmények 
létesítésénél.

Kissé különösnek tetszhetik, hogy 
egy hírlap, melynek feladata első sor
ban az, hogy a kultúra zászlóvivője

T  A  JR C  A .
H a  le s z á l l .

Ha leszáll a nap az égről, 
Homályos lesz koronája.
De aztán felragyog újra 
Utoljára, utoljára.

Ha dagálykor partra csap ki 
A szerelmes tenger árja: 
Megöleli a sziklakat 
Utoljára, utoljára.

Hanem mégsem utóljara!
A fényes nap újra feljő, 
Minden estén uj dagály lesz 
S visszajő a langyos szellő.

Mikor elbúcsúztam tőle 
S csókot nyomtam ajakára, 
Csak a szivem tudta, sírta: 
Utoljára, utólara.

Szo m b a to s  JEsetnér.

A  13 -as s z á m .

Kedves barátom I
Arra kérsz, hogy a szerencsétlen véget 

.1 Riza és Feri esetét részletesen leírjam. 
T. lom. hogy nem csupán kíváncsiságból 
kérded ezt, hanem őszinte részvétet érzel
irántuk, tehát eleget teszek kérésednek.

Eljegyzésük — azt hiszem — még élénk- 
emlékezetedben lesz, hisz te tetted azt em
lékezetessé. — Tudod, hogy mily nagy 
küzdelmekbe, mily nagy rábeszélésbe keruit, 
hogy a milliomos egyetlen leányát a szerény 
jövedelmű fiatal vasutasnak adják. De végre 

i is a szerelem győzött s elérkezett az eljegy
zés estéje, mely csak szűk családi körben 
lett megtartva. Sok rokon a meghívás dacara 
sem jött el. Bizonyára mert ellenezték a
házasságot . . .

Emlékszel, már asztalhoz akartunk ülni, 
m időn te megjegyezted, hogy tizenhármán

*  lesk ; «  m int Í X Í ’ós «<£'"'"“‘‘ tüdőbetegségeknél, légzőszervek hu ru to s  
baja inál úgymint idü lt bronohits, szam árh u ru t és különösen  lábba- 

dozóknái in fluenza  u tá n  a já n lta tik .
Em eli az é tv á g y a t és a te s tsú ly t, e ltávolítja  a  köh ö g ést és a köpele t és m eg szü n te ti az é jje li izz sd á s t. —  K el
lem es szaga és jó  ize m ia tt a gyerm ekek is szeretik . A gyógys U v /e n k in l  4 k o ro n á é rt  k ap h a tó . —

F igyeljünk , hogy m inden üveg al.m ii rév I i
F .  H o f l m a n n - L a  K o o ü o  Jic C<>

vagyunk s még tréfálkozva hozzátetted, hogy 
aki a babonától fél, az ne üljön az asztalhoz, 
majd megeszed te az ő porcióját is. Ne
vettünk erre mindnyájan és mégis, mintha 
a babona kellemetlen hatása észlelhető, lett 
volna, minden arcról szinte leritt a félelem 
kifejezése: hátha mégis igazat mond a 
babona s ha igaz, kit ér majd a szeren
csétlenség ?

Kínos csönd lett és senki sem tudta 
a beszéd fonaiat föntarlni. Ekkor te hozzám 
jöttél, bosszankodtál a meggondolatlanul 
kiejtett szavaidon, azt mondtad, hogy feltűnés 
nélkül távozol és elhívod közös barátunkat 
a tanítót, hogy a szerencsétlen tizenhármas 
számot megsemmisítsd.

Csakhamar vissza is jöttél a tanító ál
tal kisérve, de mint tudod — már akkor 

i nagy fölfordulás volt. Riza anyja, lehet hogy,
I a balsejtelemnek hatása alatt — rosszul lett

és visszavonul a társaságtól.
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legyen,’— így ir ebben a fontos kérdés* 
ben. D e engedelm et kérünk, — nekünk 
nemcsak, hogy nincs az ellen kifogá
sunk, hogy Szentesen és szerte a vár
m egyében mindenütt annyi uj iskola 
létesüljön, amennyit a tanfelügyelő 
követel és szükségesnek mond, sem 
az ellen nem emelünk szót, hogy Szen

tesen ne épüljön uj polgári leányiskola 
és az az intézet ne szereltessék fel 
minden tekintetben a pedagógia köve
telményeinek megfelelően. Nekünk ki
fogásunk az ellen van csupán, hogy 
mind ez hatalmi parancsszóra, a már 
is közterhekkel agyonsanyargatott pol
gárság  mind újabb és újabb és pedig 
törvényen fölüli m egterhelésével tör
ténjék, az ellen van kifogásunk, hogy j 
semmi figyelemmel ne legyenek — a 
követelések támasztásakor akár Szen
tes, akár a megyebeli községek mos
toha anyagi helyzetére, csaknem te l
jes, sőt sok részben teljes vagyonta- 
lanságára.

Es épen azért, mert e részben 
jogosoknak tudjuk a  m agunk kifogá
sait, — bátrak vagyunk a kir. tanfel- í 
ügyelő úrnak más módszert ajánlani I 
arra, hogy nemes ambícióját kielégítse 
és vármegyénk népoktatásügyét a m ind
nyájunk által hőn óhajtott mintaszerűen 
magas színvonalra emelje.

Fordítsa meg a jelentéstétele sor
rendjét, f e l f e l é  m e n ő  irányba.

Mindazt, amiről jelentést te tt a 
közigazgatási bizottságnak, foglalja 
újból össze egy másik jelentésbe és 
címezze azt a másik jelentést a magyar 
közoktatásügyi kormányhoz. A jelen
tése végére pedig tegye oda a követ
kezőket:

íme, tisztelt közoktatásügyi kor- ! 
mány, az én vármegyém népoktatás- í 
ügyének tiszta képe. Láthatod ebből, 
hogy itt bizony még van tennivaló 
elég, itt bizony még szükség van sok 
népiskolára. De láthatod azt is, hogy ' 
a vármegye székvárosa és községei a i 
törvényes kötelezettségükön, sőt anyagi •

A házigazda szeretetreméltó kinálga- 
tására újból az asztalhoz ültünk és ismét — 
tizenhármán voltunk. A kedélyek csak nem 
csillapodtak és alig félóra eltelte után, mind
nyájan elszélledtünk . . .

Riza anyjának baja csak múló főfá- 
jásak bizonyult és másnap már teljesen friss 
egészségben volt. De a tizenhármas szám 
babonája hitében megingatni többé nem 
lehetett. Ha valamelyikünk a közeli eskü" 
vőről beszélt, rögtön Istenhez fohászkodott, 
hogy csak a fiataloknak valami bajuk ne 
essék.

Szegény asszony! azelőtt talán egy 
éven at sem látogatta oly sűrűn a templo
mokat, mint az esküvőig tartó időközben. 
Sajnos, rossz sejtelmei megvalósultak.

Mindezekre, kedves barátom, bizonyára 
jól emlékszel, mert hiszen te is épp oly 
benfentes voltál náluk, mint jómagam.

Végre megviradt a nagy nap az eskü
vő napja. Te mar akor régen külföldön bo
lyongtál tanúlmányúton. Az esküvő fényes 
volt. Mindnyájan boldogok voltunk, de a leg
boldogabb volt Riza anyja, aki sirt örömében. 
Mindenkit összecsókolt, minduntalan hálálko
dott az Istennek, hogy megmentette a fia
talokat a képzelt szerencsétlenségtől . . .
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erejükön fölül is áldoznak a népneve
lés szent ügyének és anyagi erejük 
bizony többet már nem bir meg.

Bölcsen tudod azt is, tisztelt köz- 
oktatásügyi kormány, hogy ez az én 
vármegyém  izről-izre magyar, a leg- 
m agyarabb az egész országban. H át 
ennek a színtiszta m agyar várm egyé
nek a népoktatását olyan mintaszerűvé 
kell tenni, hogy fényes példaadás 
legyen az az egész országnak. Es m ert 
megyém népe ennek terhét már nem 
birja, — add meg te ehhez a szüksé
ges anyagi eszközöket, mert ezt m eg
tenni — k ö te l e s s é g e d .

Kísérelje meg a kir. tanfelügyelő 
úr, tegyen fe lfe lé  ilyen jelentést és 
lássuk aztán, hány uj iskolára lesz 
akkor m úlhatatlanul szükség.

Neveljünk iparosokat >Ha n em
! t a n u l s z ,  f i a m ,  i n a s n a k  a d u n k  é s  
i i p a r o s  l e s z  b e lő le d ,<  mondja az ag- 
j gódó szülő a fiának, a fiú pedig kétségbe

esve veti rá magát a latin gramatikára ha 
gimnázista, ha pedig reáliskolába jár, akkor 
az algebrát magolja, meg a mértani. Még az 
öngyilkosság gondolatát is hánytorgatja ta
lán kicsiny agyában, mert az sehogyse fér 
a fejébe, hogy ő belőle ne lehessen — úr.

A vége a dolognak aztán az, hogy a 
fiú a családi béke kedviért átmászik néhány 
javítóvizsgán, sőt egy-két bukás árán talán 
még az érettségit is leteszi, esetleg felkerül 
az egyetemre. Ott pedig a maga hiányos 
tudásával küzködik évek hosszú során, kör
nyékezve sok esetben még anyagi gondok
kal is; küzd, kegyetlenül koplal ha éppen 
muszáj — a megváltó diploma jegyében.

Végre aztán talán meg van a diploma 
is. De hány és hány azoknak a száma, akik 
feleúton letörnek és sebtiben elfoglalnak 
akármilyen kínálkozó kis állást, amiből meg
élni sehogyse lehet, csak éppen tengődni. 
Tengődni egy egész hosszú életen át, amelyre 
útravalónak egy csomó kielégíthetetlen vágy 
és igény kiséri el az illetőt, — a jövő jobb- 
rafordulásának minden reménye nélkül. így 
verődik össze hazánkban egész nagy serege

Délután az ifjú pár naszutra készült. 
! Pesten éppen dolgom lévén, rábírtak, hogy
■ tartsak addig velők. Nem igen kérettem 

magam. Cók-mókomat összeszedtem és dél-
i után a fiatal párral elutaztam.

Kellemesen, gyorsan telt az idő és be- 
í esteledett, midőn a z-i állomáshoz közeledtünk; 
j a vonatvezető csakkamar megszólaltatta a 
! gőzsípot is, jelezve, hogy állomáshoz jövünk.

Egyszerre csak egy óriási zökkenést 
éreztünk. Rcsegés, ropogás, segítség-kiáltások 
és jajveszékelések voltak az elsó pillanatban 

• hallhatók, mig a másik pillanatban mély
■ csönd lett ;de alig ra ujult erővel hallom a 
j zúgást.

A vonat kisiklott. A még rövid idő 
| előtt meggyujtott vasúti lámpák kialudtak, 
' koromsötétség volt.

Ijedtségemből föleszmélve, oldalbordái
mat tapogattam meg, vájjon megvannak-e 
még a régi helyükön. Semmi bajom sem 
történt. Gyufát gyújtottam. Rizát a zökkenés 
a szomszéd ülőhelyre csapta, hol ájulva fe
küdt. De hol van Feri ? Uram Istenem, mi 
történt, mitévő legyek ? Megpróbáltam Rizát 
élesztgetni, hasztalan; végre lerohantam és 
segítségért kiáltottam.

A  közeli pályaudvarról ekkorra már

a  félbemaradt, eltévelyedett embereknek, 
akik kifogástalanul kivasalt ruhában jarnak- 
kelnek ugyan közöttünk, de zsebükben a 
kezük fenyegető ököllé szorul össze.

Kit okoljunk sorsuk idején mostoha 
voltáért 2, A szüléket, az iskolák-e, vagy 
önmagukat ? Ne okoljunk ezekért egyelőre 
senkit, mert hibás ebben a dologban a ne
velés, — de nem a szüléké — hanem a mi 
felszeg társadalmunk nevelési rendszere e’.ső 
sorban.

Hiszen akárhogyan tagadjuk is, néz
zünk csak jól körül, nem külömböztetjük-e 
meg magunk között magunk is az iparos
osztályt mindennél élesebben ? Ki látta volna, 
hogy egy úgynevezett jobb család gyer
meke elmenjen mesterséget tanulni, akár a 
lakatosságot, akár az asztalosságot, vagy 
hogy egy ilyen fiút beadjanak, mondjuk egy 
műipari vagy szövőipari szakiskolába?

A legnagyobb baj az, hogy a mai 
iparos nevelésről nem igen tud a közönség 
sokat, vagy semmitse tud és nagyon sok, 
magát műveltnek vaüó ember van, aki még 
mindig azt hiszi, hogy a m e s t e r s é g  ott 
kezdődik, hogy a majszter úr apró cseme
téit kell dajkálni, vagy festéket törni, meg 
enyvet főzni.

Pedig ma már nem egészen igy van 
ez. Az iparosnevelés szükségességét nálunk 
is belátták és pedig úgy, hogy rendszeres 
neveléssel képezzenek művelt iparosokat.

Értsük meg a dolgot. Van úgynevezett 
iparostanonc oktatás és van szakiskolai ipa
rosképzés.

Az iparostanonc oktatás kötelező a 
törvény erejénél fogva minden olyan egyénre, 
aki gyakolatból igyekszik valamely mester
séget megtanulni; ez tulajdonképen a mun
káselem kiképzésére szolgál, bár ily módon 
is képződnek ki jeles mesterek. A fiút oda
adják 3—4 évre tanoncnak egy iparoshoz 
és ezalatt a hét bizonyos napján és óráiban 
tanul általános és szakbavágó dolgokat. Az
után felszabadul, mint segéd rendes munka
könyvét kap és bizonyos gyakorlati idő el
teltével lehet mester, sőt ha törekvő és 
ügyes, kiváló mester is a  maga szakmájá
ban.

érkeztek oda lámpással és fáklyákkal. Egyik 
éppen kocsink elé ért. A világosságnál meg
látom Ferit a földön elterülve . . . Hozzá
futok, szó itom, lehajolok, rángatom, de ő 
nem mozdul, nem felelt többé : meghalt.

Abban a pillanatban, mikor a kisiklás 
történt, Feri az ablakon kihajolva szivarozott. 
A zökkenés által bizonyára egyensúlyát 
vesztve, kiesett. Mint később az orvosi vizs
gálatból kitűnt, szegény Feri a síneket tartó 
kemény talpfára esett, agyrázkódást szenve
dett és ez okozta rögtöni halálát. — Közben 
a pályaorvos is a helyszínére érkezett. Ke
vés sebesült volt az utasok közt, mert sze
rencsére a személyvagonok teljesen sértetle
nek maradtak. Csak a gép és a közvetlen 
hozzácsatolt szerkocsi fordult föl.

A pályaorvost azonnal Rizához vezettem, 
kit még mindig aléltan találtunk. Csak nehe
zen tudta az orvos magához téríteni. Fölnyi
totta szemeit, körülnézett, majd elhaló han
gon szólitgatta egy napos férjét. Persze, az 
már nem jött többé . . . Egyszere, mintegy 
villanyütésre felugrott fekvő helyzetéből és 
kétségbeesetten kiáltozott férje után; majd 
mikor engem megpillantott, nekem esett, 
vadul ráncigáit, utóbb esdekelt, hogy mond
jam meg, mi történt Ferivel, hová lett?
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Más a szakiskolai iparosképzés. Ez a 

tulajdonképen való művelt iparosképzés, mely 
kiváló művészi mestereket nevel. Ilyen szak- • 
iskolák hazánkban is vannak és pedig az 
úgynevezett fa, faragó- és fémipari, a vas- i 
ipari, a szövőipari, a kő-és anyag-, a meg- ' 
chanikai- és órásipari szakiskolák. Ezeken ki- 
vül ide sorozzuk a felső ipariskolákat, melyek ■ 
ez intézetek, mint középfokú iskolák fölött ; 
— állanak; ezek bizonyítványa önkéntes- ' 
ségre is jogosít.

E  szakiskolai intézetek vannak hivatva ■ 
hazánkban müveit iparososztályt nevelni. De , 
szükségés volna ehhez az is, hogy azok a 1 
jobb elemek, melyek a középiskolai okta- . 
tásban nehezebben boldogulnak, ezeket az ; 
intézeteket felkeressék. Ha a szülék, akik- i 
nek első sorban érdekük, hogy gyermeke- : 
iket az életben való boldogulásra neveljék, • 
megbarátkoznának ezzel a gondolattal, ha '• 
megértenék, az iparospalya szabad függet
lenségét, jóval több jóravaló és megelége- \ 
dett embert adhatnánk át az életnek és a 
mi fejlődő magyar iparunk jövendő gyors ; 
felvirágoztatásának.

A  t i s z á n t ú l i  s z o lg a b i r ó s á g  s z é k 
h e ly k é rd é s e .

Lapunk egyik előző számában egy me- ; 
gyebizoítsági tagnak lapunk szerkesztőjéhez 
irt egy közérdekű levelét közöltük, mely a • 
tiszántúli járás szolgabirói székhelyének Mind- ; 
szentről Szentesre leendő áthelyezése kérdé- ; 
sét feszegette avatott kézzel. A levél tártál- ; 
mához é r d e m b e n  akkor semmi meg
jegyzést sem fűztünk, csak arra hívtuk fel a 
levélírót, hogy az ügy megvilagitasara kilá- • 
tásba helyezett mélyrehatóbb okokat és ada
tokat bocsássa a rendelkezésünkre.

Egyébként azt hittük mi is, amit a 
levélíró, — nevezetesen, hogy az ezen kér- • 
dés által leginkább és közvetlenül érdekeltek, ’ 
akar községek, akár hatóságok érdeklődését . 
az a levél fölkelti legalább annyira, hogy • 
hozzászólnak a felvetett eszméhez. Mi aztan 1 
mérlegelve az érveket és ellenérveket, szín- í 
tén elmondtuk volna e nagyérdekű ügyben • 
a magunk nézetét.

Várakozásunkban megcsalatkoztunk. Lég- i 
inkább érdekelt részről senki sem reagált a i

felvetett eszmére. E helyett az illető megye
bizottsági tag ujaob levelét kaptuk a napok
ban kézhez, mel> most már bővebben fog
lalkozik a kérdéssel. Megjegyzéseinket — ha 
érdekelt részsől nem tennék — meg fogjuk 
most mar mi tenni ez ügyben. Egyelőre pe
dig közöljük a hozzánk intézett újabb levelet 
a következőkben :

Tekintetes Szerkesztő u r !
Figyelemmel vártam, hogy a > S z e n -  

t e s é s  V i d é k e< f. év; április hó 8-ik 
napján megjelent számában a tiszántúli járás 
székhelyének Mindszentről Szentesre áthe
lyezése tárgyában tett indítványra a legin
kább hivatottak részéről fog-e valame
lyes megjegyzés tétetni, de úgy látom, pusz
tába elhangzott szó volt az egész, s csupán 
agyonhaligatással akarják mellőzni, holott ez 
a közönség érdekéből igen fontos és nagy 
jelentőségű kérdés, amely megérdemelné, 
hogy mindazok, kik a közérdeket szivükön 
viselik, behaíóau foglalkozzanak vele.

A jelzett cikk szerint már természeti 
fekvésénél fogva sem alkalmas Mindszent 
arra, hogy e nagy kiterjedésű járás szék
helye legyen, de nem alkalmas arra közle
kedési viszonyai s különösen túlságosan fa
lusias volta miatt sem.

A járás területéhez tartozó községektől 
távol esik, nevezetesen távol esik Derekegy- 
háza és Mágocstól s különösen az ezen köz
ségek területéhez tartozó gazdaságoktól, — 
Teés, Fabian-Sebestyénrő!; s a fekvésénél 
fogva elég közel levő Szegvar község közön
sége is sokkal előnyösebbnek venné, ha a 
közigazgatási székhely Szentes lenne, mert itt 
minden ügyét-bajat egy járással könnyebben 
végezhetné, s nincs kitéve a járás iakossága 
annak, hogy járatlanságból olyan ügyének 
elintézésn végett menjen Mindszentre, mely 
nem a közigazgatási hatóság hatásköréhez 
tartozván, ott el nem intézheti, hanem idő- 
és költség pazarlással s igen sokszor elkésve 
jut az illetékes hatósághoz, mit ha a hiva
talok összpontosítva, egy helyen vannak, el
kerülhet.

Előnyös lenne az áthelyezés Szentesre 
mint erkölcse testületre s mindazon szentesi 
lakosokra, kik Teés és Fabián-Sebestyén hatara- 
bán birtokosok ugyan, de köztudomas szerint 
szentesi lakosok s kik közigazgatasi ügyek
ben gyakran kénytelenek a járásszékhelyére 
utazni; sőt előnyös lenne magara Mindszent 
községére is, mert tapasztalatból mondha
tom, hogy azok, akiknek hivatalos dolguk

Csöndesiteni igyekeztem, de nem sikerült. 
Végre elhamarkodásomba azt mondtam, hogy 
kissé rosszul lett és lement a szabad le
vegőre.

Jóformán még ki sem mondtam ezt, 
félre lökött és egy  pillanat alatt lenn volt 
s szivszaggatóan kiáltozott, hívta Ferit . . . 
A vonat előtt bámuló emberek egész serege 
gyűlt már ekkorra össze. Egy csoport Feri 
holttestét nézte faklyaviiág mellett. Riza is a 
világosság fe'é tartott és meglátta a földön 
mozdulatlanul fekvő-férjét . . , Borzadva gon
dolok e jelenetre vissza. Riza először nevén 
szóiitgatta Ferit, csókolgatta, harapdálta s 
aztan egy iszonyatos jajkiáltást hallatva, a 
holttestre rogyott. Elájult . . .

* •

A mi ezután történt, az a szerencsét, 
lenségek szerencsétlensége. Gondoskodtam, 
hogy Feri holtteste ideiglenesen a városba 
szallittassék. Rizát a pályaorvos vette ápolás 
alá. Föl is eszmélt, de részünkre nem élt 
többé ; a nagy szerencsétlenségbe beleőrült 
. . . Még az este táviratoztam a fiatalok 
szüleinek, kik vasárnap reggel megérkeztek. 
Kíméletesen tudattam velük a valót.

Ha láttad volna azt a szegény, össze- 
törődött falusi házaspárt, a mint fiuk holttestét 
meglátták, a mint reája borultak, mint csó-

• kolgatták fejétől a taipáig, mint kőltögették, 
' hittak, szólitgattak, hatha fölébred . . .  És 
I ha láttad volna a milliomos házaspárt, amint 
i leányukkal szemben álltak ; ha láttad volna,
• mint taszította el Riza jajveszékelő anyját, s 

ha hallottad volna, mint kiáltotta szüleinek : 
>Gyilkosok, megöltétek férjcmet« . . . Ha

1 mindezt láttad, hallottad voina . . .
Ferit csöndcen eltemettük. Rizát pedig

; Pestre hoztuk — gyógyítani.
! ------------------------------------------------------------

Azóta három hó telt el. Én minden hé-
• ten meglátogattam Rizát az őrültek házában, 
i Ő megismer, beszélgetek véle mindenről, ami

csak eszembe jut, ő nyugodtan meghallgat 
de nem felel semmit beszédemre; folyton 
maga elé, a levegőben bámul, mintha az 
üres semmiségben keresne valakit szemeivel. 
De ha elhallgattam, akkor eikezdi ő . . .

— Hat tudja, kedves barátom, én na
gyon szerencsétlen vagyok ; voltam egyszer 
b )ldog is, nagyon boldog . . . Ferit szeret
tem, de szüleim nem akartak, hogy őt sze
ressem, mi mégis megesküdlünk és szüleim 
bosszút forraltak férjem ellen : megölték ŐL

A  szerencsétlen Rizának ez a rögesz
méje és az orvosok azt mondják rá, hogy 
gyógy11 hatatla n.

Gergely Miklós.

van» gyakran jönnek be Szentesre azon 
hiedelemben, hogy azt itt könnyebben vé
gezhetik.

Hogy mennyire nem székhelynek való 
Mindszent, igazolja az is, hogy a vármegye 
székhelyének Szentesre lett áthelyezése után 
még huzamos ideig Szegváron volt a járás 

j székhelye.
A hivatal elhelyezésének kérdése sem 

'• adna nagy fejtörésre okot, mert ott van a 
t megyehazának az a része, melyet most a vá- 
; ros használ, ez elég lenne nemcsak hivatali 
; helyiségnek, de a főszolgabíró lakásának is, 
í s ezzel közelebb jutnánk a városháza kérdé

sének megoldásához is, mert a városi hiva
taloknak a megye házában helye nem lesz, 
kénytelenitve lesz a város gondoskodni meg
felelő helyiségről s akkor az összes hivata
lok elhelyezésének már is nagyon égető kér
dése megoldatik. Azt ezúttal feleslegesnek 
is tartom felemlíteni, hogy Szentes mennyit 
nyer az áthelyezés által, valamint azt is, hogy 
a hivatalos intézkedés mennyivel könnyeb
ben ellenőrizhető a központból, s hogy ez a 
közönségnek milyen óriási előnyére van.

Igen sokat lehetne még a kérdés’ elő- 
: nyös voltának igazolására felhozni, de úgy 

vélem, elég ez arra, hogy többen hozzászólva
• az áthelyezésre az intéző körök figyelme fel- 
i hivassék.

Egy megyebizotts. tag.
i

Ú j d o n s á g o k
S zem es, 1904. április 24

— Haza hozzák Rákóczi hamvait. Ma
gyarország legalkotmányosabb fejedelme, jósá
gos öreg királyunk nemes szivére valló tényt 
regisztrál a hivatalos lap f. hó 21 ki száma, 
melynek élén királyi kézirat utasítja a mi. 
nisztériumot arra, hogy R á k ó c z i  Ferenc 
hamvainak hazaszállítása eszméjével fog
lalkozzék és erre nézve törvényjavasla
tot dolgozva ki, a felségnek bemutassa. 
Nem csupán a fejedelmi tény nemes nagy- 
sága az, ami e királyi kéziratban mindannyi- 
ónkra magyarokra felemelő, hanem az az iga- 

; zán eszményiesen magyar hazafias hang is, 
mely e királyi kézirat minden szavaban és 

; mondatában a lelkünket megkapja. Magyar 
' nemzetem nagyjai közül egyedül Rákóczi Fe-
• rencz hamvai pihennek idegen földben __
; mondja a király és mert trón és nemzet, 
i feledve a múltak minden keserűségét, együt

tesen munkálkodik ma, nemes versengés
ben a magyar haza felvirágoztatásán, úta- 
sitja a minisztériumot, hogy Rakóczy ham
vainak az idegenből magyar földbe való át
szállításáról törvényjavaslatot terjesszen eléje.

I Úgy csendül ez a királyi szó a fülünkbe, mint
ha azt mondaná: a nemzetnek szabadságért 
küzdött másik nagyja: Kossuth Lajos itthon 
pihen a hazai földbon, hozzuk haza a másik 
szabadsághős. Rákóczi hamvait is, hogy cgy- 
gyel több közel zarándokhelye legyen az én 
hűséges magyarjaimnak.

— Postaközlekedós kocsipostával. An
nak a gazdasági életünket minden vonatko
zásában romboló sztrájknak, melyet a vas- 
útasok az állammal szemben rendeztek, — 
egyik természetes következménye volt az is, 
hogy a vasúti mozgópostára berendezett 
egész postaforgalmunk a sztrájk kitörésének 
pillanatától megbénult és csak az egymás kö
zött eddig is kocsipostára berendezett közsé
gek és városok között folyt tovább is aka
dálytalanul. A postaigazgatóság azonban csak 
egy napig nézte tétlenül a vasutasok sztrájk
ját, másnap már intézkedett, hogy a fővá
rosból kiágazóan meginduljon a kocsiposta 
közlekedés, ha mindjárt korlátolt forgalom
mal is, amennyiben csak közönséges és aján-
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pedig az állatkereskedelemben való szavatos
ságról és a törvényes hibákról tartottak ér
dekes népies előadást. Az előadáson a gaz- 
dakőzönség '■'lyan nagy számban vett részt, 
hogy a kő helyiség'’’ egészen zsúfolva voltak.

— Pályázat a vármegyén. A várme
gyénél a központban megüresedett egy köz- 
igazgatási gyakornoki állásra hirdet pályáza
tot, május 21-én délután 4 órakor lejáró ha
táridővel, a vármegye hivatalos lapjában 
M á t é f f y Kálmán főjegyző, mint h. alis
pán. Az állás javadalmazása évi 1100 korona 
és 200 korona lakbér. A kellően felszerelt 
pályázati kérvények, a fent kitett határidőn 
beltí1, az alispáni hivatalhoz nyújtandók be.

— Készülődő mulatságok. A szentesi 
jótékony nőegylet vigalmi bizottsága a f. hó 
20 án tartott ülésén elhatározta, hogy május 
11-én pikniket (batyus-bálat) rendez a kaszi
nó termeiben. A pikniken való részvételre 
értesítéssel hívták fel a nőegylet tagjait azzal, 
hogy az estélyre tetszése szerint ki-ki hideg 
ételeket, sültet tésztát stb. küldjön, aki az 
estélyen résztvenni akar, ezenfölül a nőegy
leti tagok tetszésük szerint vendéget is vihet
nek magukkal. Az urak az estélyen, melyre 
névre szóló külön meghívókat nem küldenek 
szét, a zene, világítás és egyéb felmerülhető 
költségekre 2 korona beléptidijat fizetnek. A 
résztvevő nőegyieti tagok a batyubáíra szánt 
étenemüeket a piknik napján délután 3—5 
óra közt küldhetik a kaszinóba, ahol a kül
deményeket a nőegylet által erre felkért 
gazdasszonyok veszik át, akik különben az 
egész estélyen a gazdasszonyi tisztet ellátják. 
— A református kör vigalmi bizottsága szin
tén ülésezett f hó 21-én és ez alkalommal egy 
nagyobb szabású népünnepnek a túl a kurcai 
ligetben, junius hó folyamán való rendezését 
határozta el, mely ünnepély rendjének kidol
gozására egy szűkebb körű bizottságot kül
dött ki. Az a körülmény, hogy úgy a nő
egyleti batyusbál, mint a református köri nép
ünnep rendezése élén hölgyek állanak, már 
magaban véve biztosíték arra, hogy mind a 
két mulatságnak fényes iesz a sikere, mert 
^út — amibe nők fognak bele a maguk sze- 
rctetreméltóságával, annak okvetlenül sike
rülnie kell.

— Iroda áthelyezés. M ik e  ez Ödön 
dr. ügyvéd lapszerkesztő kollegánk az ügy
védi irodáját a templom utcai Hankisz-féle ház 
földszinti lakásrészébe helyezte át.

lőtt leveleket és pénzutalványokat fogad- 
nak e l  és továbbítanak, ellenben csomag- és 
pénzküldeményeket, illetőleg pénzes levele
ket nem. A postaigazgatóság ily értelemben 
az Összes postahivatalokat táviratilag utasí
totta, ennek következtében Szentesről Cson- 
grád felé f. hó 22-én délelőtt indult az első 
kocsiposta, mely tegnap reggel 8 órakor ér
kezett vissza Szentesre, magával hozva a Bu
dapest és Szeged irányából ide irányított és 
forgalomba vont küldeményeket. Természe
tes, hogy nagyon kevés az, amit ez a 
posta most magával hozott, mert hiszen az 
ország más vidékeiről Budapesten át hozzánk 
menesztett leveleknek kocsipostán nagy útat 
kell tenniük és igy ezek valószínűleg csak 
ma jutnak el hozzánk.

— Személyi hírek. A helybeli állami 
főgymnasiumnak a múlt héten két hivatalos 
vendége volt. Az egyik Dr. N é g y e s y 
László, városunk szülöttje, egyetemi magán
tanár azon megbízást kapta a közokt. minisz
tériumtól, hogy a szentesi és makói állami 
főgyimnasiumnál a magyar nyelvi sti- 
listika tanításának módszerét és eredményeit 
figyelje meg s tapasztalatairól jelentést te
gyen. É megfigyelés 3 napig tartott, mely
nek végeztével a tanári kar a ministeri ki
küldött tiszteletére csütörtökön este a Pe
tőfi szállóban bankettet rendezett. A másik 
hivatalos vendég G é r e s i Kálmán debre- 
czeni tanker. főigazgató volt, ki négy napon 
át az összes tanárok óráin megjelenvén meg
győződést szerzett a tanulók előmenetelről s 
a konferencia megtartása után szombaton d. 
u. hasonló célból Hmvásárhelyre utazott.

— Magyar vegyvizsgáló állomások. A 
kereskedelemügyi miniszter a szegedi keres
kedelmi és iparkamarához leiratot intézett, 
melyben azt a sajnálatos tapasztalatát közli, 
hogy a hazai iparvállalatok és a közönség 
részéről azok, akiknek vegyelemzésre van 
szükségük, a nagy költséggel fenntartott, tel
jesen megbízható magyar vegyvizsgáló állo
másokat nem veszik igénybe, hanem a kül
földhöz fordulnak. E körülményt jórészt annak 
tulajdonítva, hogy az érdekeltek nem ismerik 
a magyar vegyvizsgáló állomásokat közli ezek 
jegyzékét is, a melyből bennünket érdeklőén 
azt vesszük ki, hogy közvetlen közelünkben, 
Szegeden is van egy ilyen, a város által léte
sített vegyvizsgáló laboratórium C s o n k a  
Ferenc vegyész vezetése alatt; amire az érde
keltek figyelmét ezennel fel is hívjuk.

— Egy gimnáziumi igazgató nyugalomba 
vonulása. Jeles, varosunkban, sőt országosán 
ismert kiváló szakférfiú készül nyugalomba 
vonulni. A vásárhelyi reJormátus főgimnázium 
vezetésének éléről a jól megérdemelt nyuga
lomba megy f u t ó  Mihály igazgató tanár, 
a magyar kultúra szolgálatában megőszült az 
a férfiú, akit pár éve ünnepelt a szomszéd 
város közönsége abból az alkalomból, hogy 
közhasznú, áldásos munkásságát a királyi 
kegy a Ferencz-József-rend lovagkeresztjével 
jutalmazta meg és akinek keze alól váro
sunknak is nem egy képzett, tanult ifja lé
pett át a magasabb fokú iskolákba, majd az 
életbe. F u t ó  Mihálynak a gimnáziumi igaz
gatóságtól való visszavonulása immár befeje
zett tény. Korára, kifáradt munkaképességére 
való tekintettel nyújtotta be lemondását a 
főgimnáziumot fentartó egyháznál, melynek 
tanácsa sajnálattal bar, de elfogadta a le
mondást úgy, hogy a  munkában megőszült 
érdemes igazgatótól a tanév végén vesz ün
nepélyesen búcsút.

— Gazdasági előadás Kisteleken. A kis
teleki gazdasági olvasókörben f. hó 17 én 
T  o m k ó János igazgató tanító a vetőmag 
megválasztásáról és előkészítéséről, a veté
sek gondozásáról és a lucerna ápolása és 
gondozásáról, — N e m e s  Samu állatorvos

Maria tegnap reggelre viradóan felakasztotta 
magat a IV. tized' 176. számú lakásán levő 
kamara padlásán. Mire végzetes tettét észre
vették, mar halott volt. — Ugyancsak teg
nap reggel akasztotta fel magát a városi 
menedékházban D o m a Pál bentlakó is, aki 
szintén meghalt.

— Jótékonyság. Dr. S z e d e r  Ferenc 
János f. hó 18 án a városi szegénymenedék- 
ház bentlakói részére két juhot, két kenye
re t és egy fazék káposztát, egy darab sza
lonnát és egy drb. oldalast kanta bort küldött, 
miket a gondnok az élelmezőnővel elkészíttetve 
kiosztott a menedékházi szegények között s 
egXben hálás köszönetét mond a szegények 
nevében is a jótékony adakozónak.

— Megszűnt veszettség-járvány. Csong- 
radon a járványosán fellépett veszettség foly
tan ebzárlat volt elrendelve. A kapitányság
hoz jött hivatalos értesítés szerint ez a jár
vány már megszűnt és igy a zárlatot felol
dották.

. Csodaszámba megy azon rendkívüli
jó hatás, melyet a csúz és köszvényes bántalmak- 
ban szenvedők érnek el a híres Zoltán-féle ke
nőcs használatával. Oly betegek, kik már 15—20 
év óta szenvedték és fürdőket s külöféle szere
ket hasznáitak, e szer néhányszor! alkalmazása 
által gyógyultak meg. Üvegje 2 kor. Zoltán 
gyógytárgyában, Budapesten.
riri ‘^a^ow ljárat Szentes és Csöng 
r»d között. H a la s z  János, a városi ven
déglő bérlője Szentes és Csongrád között 
való omnibuszközlekedéBi vállalatra ipariga-

FuoJárd-selyeni

zolványt kért, melyet bizonyára meg is kap 
és így egy közlekedési alkalmatossággal több 
fogja a közel jövőben Szentes és Csongrád 
között a személyforgalmat szolgálni.

— Vásár a közelben. Csongrádon az 
idei tavaszi országos vásár f. hó 30-án kez
dődik a jószágvásárral, Másnap, május 1-én 
kirakodó vásár lesz. A vásárra vészmentes 
helyekről mindenféle lábasjószág felhajtható.

60 krajcártól 3 frt 70 
krajcárig méterje 

blúzoknak és ruháknak, portó és v á m m e n 
t e s e n  házhoz szállítva. Gazdag mintagyiij- 
temény forduló postával. H e n n e b e r g  
s e ly e m g y á ra ,  Z ü r ic h .  (2.)

* Ki akar egyéves önkéntes lenni? Bi
zonyára van olvasóink között akárhány fia
tal ember, ki annak idején tanulmányait fél- 
benhagyta s igy a 3 éves terhes katonai 
szolgálatnak néz elébe. Debreczenben már 
évtizedek óta sikeresen működik az ország
szerte kitűnő hírnévnek örvendő L i c h t b i a u 
Albert-féie miniszterileg engedélyezett kato
nai előkészítő tanfolyam, melyben mindazon 
ifjak, kik a megkívánt iskolákat nem végez
ték, clőkésziiltségükre és foglalkozásukra való 
tekintet nélkül megszerezhetik az egyéves 
önkéntesi jogot. Aki 1883-ban született, már 
elkésett. Születési év közlendő. Prospectust 
bárkinek készséggel küld Lichtblau Albert 
intézeti igazgató Debreczenben. (4—1)

Köszönetnyilvánítás.

Mindazon rokonoknak, jó balátoknak 
és ismerősöknek, akik felejthetetlen jó fele
ségem elhalálozása és folyó hó 18-ki teme
tése alkalmával^ részvétükkel felkerestek és 
a drága halott 'végtisztességen is megjelenve, 
bensőséges részvétükkel mély fájdalmamat 
enyhíteni igyekeztek, — ez úton fejezem ki 
szivem mélyéből fakadó hálás köszöneíemet.

Szentesen, 1904 április hó

Dr. Sseder Ferenci János

I r o d a l o m .
A .Vasárnapi Újság, április 17-iki száma 

41 képpel, s a  következő tartaiomal jelent 
meg: .Titoni olasz külügyminiszter, (arckép, 
pei). Költemények : Jakab Ödöntől (Neogrady 

— öngyilkosságok. P a p Lajosné K i s s  Antal rajzóval,) Gulyás Józseftől és Gyökössy
Endrétől. — >A vén gazember * Elbeszélés. 
Irta Mikszáth Kálmán. — »Három asszony.* 
Regény irta Zigany Árpád (Rihter Aurél 
rajzaival). — »Keller Hclén amerikai siket
néma vak leány őnéletlcirása* (képekkel). — 
>A Buttler meséhez*. — >Az orosz Riviéra 
és a Kaukázus* Csudáky Bertalantól (képekkel) 
— >Kun Árpád a csodagyermek* Jókai 
Mórtól (képpel). — >Művészünnep a Vigadó
ban) (10 jelmezes csoportképpel) Sarosi 
Bellától. - >Dr Lányi József lekéri apát, 
Ferencz Ferdinánd trónörökös magyar udvari 
papja* (arczképpel). — »A mintaujság*. — 
»Óváry Lipót az uj országos főlevéltárnok* 
(arczképpel). »Izabella spanyol királynő* (arc
képpel és életéből fölvett képekkel/ ■— A 
király látogatása Fiúméban* (Kankovszky 
Ferencz amateur fényképeivel). — Az oro?z- 
japán háborúból* (Cyrill nagyherceg és Ma- 
karov tengernagy arcképével). — »A  királynő 
férje* (9 kép a Vígszínház új darabjának előa
dásából, Küry Kiara, Nikó Lina, Hegedűs, 
stb, jeleneteivel). — Irodalom és művészet, 
Közintézetek és egyletek, Sakkjáték, Képta- 
íány, Egyveleg, stb. rendes heti rovatok.

A »Vasárnapi Újság* előfizetési ára 
negyedévre négy korona, a > Politikai Uj don
nagok*-kai és > Világkróniká*-val együtt hat 
korona. Megrendelhető a Franklin Társulat 
kiadóhivtalában (Budapest, IV. kerület, Egye
tem u. 4. sz.) Ugyanitt megrendelhető a >Ké- 
pe» Néplap* a legolcsóbb újság a magyar nép 
számára, félévre 2 korona 4 0  fillér
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„SZENTES és VIDÉKÊ
SZERKESZTŐSÉGE ÉS HIRLAPKIADÖHIVATALA 

KOSSUTH-TÉR (HARISS-HÁZ.)

ELŐFIZETÉSEKET ELFOGAD — HIRDETÉSEKET

VALAMINT NYÍLTTÉRI KÖZLEMÉNYEKET A LÉG- 

JUTANYÜSABBAN SZÁMIT FEL

és

l>áíi megftivók, Táncrended

T ) j ' s z ó  k m  á n ^ o / {

K ö n y v e k .  F o l y ó i i - a t o l í

^zafag-aranyozs

Díszmunkák több színnyomásban is

@yászjeíenfésed.

3

S r e .hr y e r s z s z e e f e i y u  n e v j

ízlésesen , olcsón és gvorsan  készülnek.
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V asúti-m enetrend.
Érvényes 1903. október l-tfll. 

Szentes—Hmvásárhely—ö ^©Sed;
Szentesről indul 4 óra 47 perc éjjel 8 óra 24 

perc délelőtt 5 óra 39 perc délután
Szegvárról indul 5 őrá 10 perc éjjel, 8 óra 

48 perc délelőtt, 6 óra 10 perc délután.
Mindszentről indul S óra 48 perc éjjel, 9 óra 

24 perc délelőtt, 6 óra 46 perc délután.
Hódmező Vásárhelyre érkezik 6 óra 40 perc 

reggel, 10 óra 15 p. délelőtt, 7 ó. 39 p. este.
Szegedre érkezik 7 óra 55 perc reggel, 11 óra 

17 perc délelőtt, 10 óra 55 perc este.
Szeged—H m v ú s á r l i e ly —S z e n t e s :

Szegedről indul 3 óra 30 perc éjjel, 2 óra 4 
perc délután, 7 óra 20 perc este.

Hm.-Vásárhelyről indul 7 óra 22 reggel,. 3 óra 
50 perc délután, 8 óra 36 perc esteel,

Mindszentről indul 8 óra 26 perc reg este4 óra 
54 perc délután. 9 óra 40 percggel,.

Szegvárról indul 8 óra 50 perc reeste. 5 óra 
19 perc délután.10 óra 3 perc 1

Szentesre érkezik: 9 óra 10 perc reggel, 5 
38 perc délután, 10 óra 23 perc este.

F e le lő ssz e rk e sz tő : BÁNFALVI LAJOS. 
T á r s s z e r k e s z t ő . -  M A T E F F Y  L Á S Z L Ó  

K iadótu lajdonos „Szentes és V idéke" könyvnyom da

Ü zlet átvétel.
Alulírott tisztelettel hozom a n. 

é. közönség tudomására, hogy a 
Fleiszner Izidor

vas- festék és fiiszer-árií
üzletét átvettem. Ezzel egyidejűleg 
tudatom a t. közönséggel, hogy azt a 
mai kivánalmaknak megfelelően újon
nan berendeztem; — szolid és pon
tos kiszolgálásról tisztelt vevőimet 
biztosítom. A t. vásárló közönség be
cses pártfogását kérve maradok

Szentes, 1904. ápril. 23.
tisztelettel:

i í j .  B é l ö d i  J ó z s e f .

É rtesítés ,
I >,- .M i k e e z  Ö d ö n  ügy- , 

véd tudatja a jogkereső közönséggel, 1 
hogy ügyvédi irodáját a Hankiss örö
kösök templom uteai I t. 179 sámú 
házába (földszint) helyezte át. 3V1

4|kpv. 1904. szám.
Szentes város központi választmányától.

Hirdetmény.
Az országgyűlési képviselőváiasz- 

tók 1905. évre érvényes névjegyzéké
nek kiigazítása /relékében a központi 
választmány a. következőket teszi köz
hírré :

Az ideiglenes névjegyzék, — va
lamint a kihagyottak névjegyzéke, a 
főjegyzői hivatalban 1904. évi május 
5-től 25 ig közszemlére kitétetik, ahol 
is az naponként délelőtt 8 órától 12 
óráig megtekinthető, — délután 2 
órától 6 óráig lemásolható.

A névjegyzék elleni felszólamlások 
1904. évi május 5-től 15-ig, — a fel
szólamlásokra adható észrevételek pe
dig 1904. évi május 16-tól 25-ig nyúj
tandók be a polgármesteri hivatalnál 
a hivatalos órák alatt.

,S  Z  E  N  T  E  S és V  I  D  É  K  E<___________

Saját személyét illetőleg jogában 
áll m indenkinek felszólalni, további 
mindazok, kiknek nevei a névjegy
zékben bennfogla'vák, jogosítottak min
den jogtalan  felvétel, vagy kihagyás 
miatt felszólamlással élni.

A felszólamlási kérvények és ész
revételek bélyegmentesek, Írásban nyúj
tandók be s a jogosultságot igazoló 
okmányokkal felszerelendők. Egy be
adványban több egyénre vonatkozó 
felszólamlás is helyet foglalhat.

Aki felszólamlásra jogosított, az 
a felszólamlásokra észrevételeket nyújt
hat be. Az észrevétel minden felszó
lamláshoz külön adandó be.

A központi választmány különös 
figyelmébe ajánlja a közönségnek, 
hogy igyekezzék a névjegyzéket m eg
tekinteni és sérelem esetén az ellen 
felszólamlással élni, mert a ki ezt el
mulasztja, választói jogának csorbítá
sát saját hibájának tudja be.

Keit Szentes város központi vá 
lasztroányának 1904 évi április hó ló 
én tartott üléséből.

Bugyi A n ta l Dr. Mátéffy Ferencz,
fő jegyző , p o lg á rm e s te r,

közp. v . jegyző . közp. v . e lnök .
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Liníiiiest. Gaps. eomp.
Horgony - P ain  - E x p s lle r 

egy régi kipróbált háziszer, a m ely 
m ár több m int 34 év óta meg- 
bizhaíóbedörzsölésűl alkaJmaztatik 
kcszvényncl. csázaál és meghűléseknél. 
I l lté s . Silányabb utánzatok m iatt 
—— bevásárláskor óvatosak le
gyünk és csakis eredeti üvegeket 
dobozokban a „Horgony" véd jegygyei 
és a „Riehlsr" czégjegyzéssel fogad
junk el. —  80 f., í  k. 40 f. és 2 k. 
árban a legtöbb gyógyszertárban 
kapható. Főraktár:T örök, 
j ó z s e f  gyógyszerésznél 
B u d a p e s te n .
!. isiiéi F. A l és társa,

:>»w. ■ 4 kir. udvari szá llítók .
R u d o l s t a d t . .

| Drezdai Motorgyár R.-T

“(ezelőtt Hiile) fióktelepe és műhelye"

GELLERT 1GNÁCZ és társa
Budapest, VI., Teréz-körút 41. szám. 

Telefon 12—91.

Aján’juk az elism ert legjobb, leg 
tökéletesebb, legtartósabb gyártású
drezdai benzin-motorokat, lokomobi- 
lokat és széngáz-fejlesztös (gene- 

rátoros) motorokat.

í 8 0 0 0  gép a legteljesebb megelé
gedésre szállítva.

; M alom üzem re, d a rá lá s r a ,  t a k  arm  á n y  k a m r á k - 
! ba , te jg a z d a s á g o k n a k , f a v á g á s h o z , vizem é- 
i lé s re , c sép lé sh ez  ós m in d en  m ás  g a z d a s á g i

é s  ip a r i  m u n k áh o z  a  leg jo b b  üzem erö .
A d rezda i m o to ro k  m in d e n  v e rs e n y  v iz s g á la -

i tó n  é s  k iá l l ítá so n  a  le g e ls ő  d i ja k k a l  le t t e k  
k itü n te tv e

=  Kedvező fizetési feltételek !! ___ _

\ L eg m esszeb b  menő jó tá l lá s i!

UJ1 Budapesten főműhelyt U J!

rendeztünk be drezdai müve 
zc-tövel és szerelőkkel.

Férfiak ingyen kapnak
egy lc-gujabb ia lú ltn án y ú  g y ó g y sz e rt , m ely  az elvesz
te t t  e r ő t  v issszaa d ja . M indazok, ak ik  é r te  írn ak , ia - 
/v e n  k a p n a k  egy p ró b a c so m a g o t, egy  100 o ldal va=- 
lh?  könyvvel eg y ü tt, p o s ta sz á lli tm á n y k é n t, jó l  becse - 
m a g o lv a . A le g c su d á la lra m é l.ó b b  csu d ag y ó g y azer ez 
m e ly  m á r  ezreket m e g m e n te tt ,  ak ik  ijű k o ri k ic sa 
p o n g á so k  fo ly tá n  e r e jü k e t  v esz te tté k  vagy ez en k ö z
ben  b e ’egségeket szerez tek . Ez okból e lh a tá ro z ta  az 
in tézel, m in d en k in ek  —  a k ik é ri — egy cso m ag  gyógy
s z e rt  m agyarázó  kön y v ecsk év el d ijta lan n l k ü ld en i. E  
házi s z e rre l  o tth o n  gyógyítható  a  b a j é s  m in d en -i 
aki ijű k o ri k ic sa p o n g á so k  fo ly tán  nem i b a jo k b a n , 
sze llem -gyengeségben  vagy ch ro n ik u s  betegségben  
szenved o tth o n  g y ó g y íth a tja  m ag á t. Ez a gyó g y szer 
k ö zv e tle n ü l a m a  sz e rv e k re  h a t, m elyek  e rő s íté s re  
szo ru lnak  caudás és e red m én y n y e l g yógy ítja  m eg az  
évek ó ta á llan d ó a n  b e te g ek e t is . Ö reg ek  és i l ja k  ír
h a tn a k , az  a la n t  je lz e tt  citnen  a  „ S ta te  M edinai n 
8 t i tü t“ -n?.k, h o n n a n  a  p ró b a cso m ag o t c ím ü n k re  azo- 
nal megküidiK. A z  in té z e t  első  so rb a n  az o k a t a k a r ja  
m egm enteni, ak ik  gyógykezeltetésük  végett o t th o n a -  
k á t  e l nem  h a g y h a tjá k . A p ró b a cso m ag  is m egm u
ta tja , milyen k ö n n y en  leh e t e b o rz a lm a s  b e te g sé g e k 
ből o tth o n  is kigyógyulni. Az in té z e t  n em  tesz  k iv é 
telt. M indenki, b á rh o n n a n  m ag y a ru l is írh a t  a  gyógy
sz e ré r t, am ire  a legnagyobb  diskréció m elle tt d í j ta 
la n u l e lkü ld ik  neki a p ró b a cso m ag o t a  m ag y a ráz ó  
könyvvel eg y ü tt. I r jo u  te h á t  — ak in e k  kell — m in
denk i az o n n al. A küldem ény olyan  szén en  van  c s o -  

< m ag o lv a , hogy senki se  tu d ja  m eg a  ta r ta lm á t, a 
' ev e le t így kell m egcím ezni : S ta te  M edicai in s í i tu  le  

E lek tro n  B uidling. F o rt W a y n e, Ind . A m er ika
é i  tuinden ’ ?vel p o rlö m e n te se n  kaidén i '

s
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A . M A G Y A R  K I K Á L Y ’ I

B U D A P E ST , V. KERÜLET, VÁCZI-K Ö RUT 32. SZ.
a ján lja  a  m agy. k ir. á llam v asu tak  g épgyárában  készü lt uj szerkezetű

gözcsép lök észletek et, ipari czélokra a lk a lm as COMPOUND locomobilokat.

-  • _  > 7  > 11 > T  M fű k aszá ló -,m arok rak ó-és  kévekötő aratógép e-  11̂ li Fj L li 1 l j  l’ I  két, valam int eg y éb  mezőgazdasági e szk ö zö k et. 
Képviselő: ^ á r l K i i s  T ó s z e í  Orosházán. 1 0 -6
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Üzleti é rtesítés.
Tisztelettel értesítem a n. éidemű j 

közönséget, hogy a

budapesti légszeszgyári koksz
kizárólagos elárúsitésát Szentesre néz
ve elnyertem, miért is felkérem mind- 
a;okat, akik téli koksz-szükségletüket 
ezen e l i s m e r t  l e g j o b b  m in ő 
s é g ű  k o k s z b ó l  kívánják ledezni, 
hogy az iránt megrendeléseikkel en- 
gemet mielőbb megkeresni szívesked
jenek.

Egyidejűleg értesítem a n. érd. 
gazdaközönséget is, hogy az e l s ő  
es l e g j o b b  h í r n é v b e n  álló

Kühne-féfe

M O S O N I m a g y a r  g a z d a s á g i g é p 
g y á r a t  is képviselem és hogy e gyár 
ki válóan szolid összes g a z d a s á g i  
g é p e i  nálam mindenkor az e r e d e t i  
g - y í lr l  á r o n  kaphatók és meg 
rendelhetők.

Szentesen, 1904. április hó 

tiszte le tte l:
Özv. Polacsek Nándorné.

N e  v e g y e n  s e n k i  h a n g s z e r t
míg R e m é n y i  Mihály m űhangszerész cs. és kir. szaba

dalom-tulajdonos, a Magyar királyi zene-akadém ia szánkója 

315 ábrával ellátott legújabb árjegyzékét át nem olvasta, mely

ingyen és bérmentve küldetik Budapestről, VI. Király u. 44/11.

K
I K i ló ja

A  V  E  t- -
. Korona

Reklám káv é S an tos faj, tisz ta  . ..
C apperlo r h áz ta rtá s i kávé, t isz ta  ízű 
Jum aika nagyszem ű világos . . .
Domingó előkelő jó  kávé. Jáva  faj 
Seylon S alv ad o r Guba faj . . .  . 
Jáv a  káv é  libériában  óriás nagy . . 
Legf. M alabár vagy Martinik . . 
Legfinom abb és nagyszem ű Guba . .
jortorico. Mocca vagy arany  Já v a  . 
G yöngykávé m inden  f a j .......................

Biztos k e r e se te t ,^ “ kfc“on-'
jegyek  e la d ásáv a l u j tö rv én y e s m ódszerünk s z e r in t . 
Nem ré sz le t-ü z le t. A ján la to k  in tézendök  „S o rs jeg y  
le té ti b a n k “-hoz, B u d ap es t, VIII. Józse f-kö rú t 16.

5 0  é v i  s i k e r !

V a l ó d i  c s a k i s  a

DIENESJ.C • ' g y ó g y tá rá b ó i
E S Z É K E N  E E E S Ö v Á K O S .

1 tége ly  eszéki arckenőcs á ra  : 70 fill. és 1 kor. 
1 d rb . S zalvá to r-szappan  „ 1 korona
1 tégely kézi p asz ta  „ 1 » iO  fillér.
Lyoni r iz sp o r kis doboz 1 kor. nagy doboz 2 kor. 
Ezen cikkek m entek  m inden  á r ta lm a s  a lk a trésze k 
tő l és m egfelelnek tökéletesen  a " j.013  szám ú B.

rendeletnek .
10- 1

F ő ra k tá r BUDAPESTEN:

r ó n o i i  j o z s i s f
g y ó g y s z e r é s z  

V I.Király-utca 12 és Andrássy-út 29.

2.40 u  
2.69 5
2.40
2.80  "gí 

)320tól 23  
;)360-ig 
l)2iO töl - g  
[)360-ig

4 és fé l k iló s csom agokban, ha többféle is, b é r 
m entve küldünk  b á rh o v á , po stad ijért szá m ítu n k  42  és 
74 fillé rt csom agonkén t. C som ago lás, szá llító lev ele t 
nem  szám ítunk .

M inden vevőnk ajándékba kap  eg y  hozzánk b e 
küldendő b á rm ily  k is  fénykép u tán  éle tnagyságú f é n y 
képét és c sa k  a  díszes b lo ck iro z o tt p a p ir k e re té r t  é.= 
v ám é rt szám ítunk  3 koronát. A kép h aso n la to sság a  
és m űvészies k iv ite léé rt m inden irán y b a n  kezeskedünk. 
C ontinental kávé im port t á r s a s á g . B udapest, V. L ipó t- 
körú t 13. 52— 10

A t e g - j e l e n t .  Első legnagyobb  
---------------------------- --------------  m agyar szab ásza ti

rnagán tanu lási tan k ö n y v , 350 o ldal, 410  ra jz z a l, fűzve 
10 korona, kö tve 12 ko ro n a , férfi és női szabók ré 
szére. F e h é rm ű  szakkönyv á r a  1 k o ro n a . S z ab á sz ta - 
n itv án y o k at elfogadok. Mehr Sám uel, ok i. m űszabász- 

tan itó . B u d ap est, VII. K a z in cz y -u tca  36 H.

SS
A ugenstein Hugó, B u d ap est, VII. W easetény i-u . 1 1 a . 
M indennem ű iv lám pák  és c s illá ro k  és  az  Összes v ilá
g ítási fe lszere lési anyagok  ra k tá ro n . K ü lö n fé le  sá rg a -  
és vörösréz asz ta li lám pák . P rá g á n  Alvis fé m á rá g y á ra . 
B écs— B udapest. Specia lista  v ilág ítási cikkekben .

A hölgyvilág részére!
Minden t. hölgy saját m aga m-nden d i v a t  s z e 

r in t .  fáradság nélkül készítheti r u h á j á t  a

Guschelbauer ÁníaMéie 
szabályozható

I t i  iirík -K Ü & tiftti búsu lt l - s »
t i®

segélyével, anélkül, hogy szabászat! rajzot tanult volna. — Em e 
készülék minden testa lkat részére s z í r R ö l y o z l i a t ó .  

A k a d é m iá n  v iz s g á z t a m .  — Számos elismerő levelet kaptam 
m inden országból. — M in d e n  á l la m b a n  t ö r v é n y i l e g  v é d v e  

és  s z a b a d a lm a z v a

Egy készülék ára 3 korona utánvét mellett.
G U S C H E L B A U E R  A N T A L .  S O P R O N

Képviselők minden helységben kerestetnek. — M agyarázóiakat 
,ngyen küldök. 5 2 — 4

1

«
&

1 . 

fiw
0

•fi
• 0. 
j t.

0
£
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>

------------- Minden eeíö ogosiha vas ai áról (eredeti csomagolásban) ai alant emli'.ett intéietben (Wien II.) dijmentesen megviisgáltatni. ----------------

Az első T riesti Cognac párlati intézet (Destillerie.) CaiUÍS és StOCk B a rC O lá b a il, T r ie s t  m e l le t t  
----------------------------  - ------ ajánlja belföldi

G Y Ó G Y  C O G N A C - jat
m e ly  f r a n c ia  m ó d s z e r s z e r in t  k é s z ü lt  és az á lta lá n o s  a u s z t r ia i  g y ó g y s z e ré s z  e g y e s ü le t  

-------- • _____________________ k is é r le l i  á llo m á s a  e lle n ő rz é s e  a la t t  á l l . - ______________

E g y  p a la c k  5  k o r .  fé l  p a la c k  2  k o r .  6 0  f i l l é r
1 0  p a l f c k  re n d e lé s é n é l 10% , á r e n g e d m é n y .

E g y e d ü l i  e lá r u s í tó  S z e n te s e n  S z é p e  K a r o l y  fü s z e r k e r e s k e d ö .  5 2 — 44

£  ;
5
6

V 
c  1
H

*c

>»
c

r

íiodec leró jogosítva tan u  i rét (eredtti átlagolásban) ai alul említett ioléietben (Vita 11) díjmenteseit nefriissáltalsi.
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Szépe Károly föiözsde. Szeníes, Kossulh-íér.

S Z Ő L Ö L U G A S T
ültessünk minden ház mellé és kert
jeinkben, fold- és homoktalajon.-------

E rre  azonban nem minden szőlőfaj alkalmas, (bár mind 
kúszó természetű) m ert nagyobbrésze ha megnő is, term ést nem 
hoz, ezért sokan  nem értek el eredményt eddig. Hol lúgosnak a l
kalmas fajokat ültettek, azok bőven ellátják ház^ al az.  ®gés.í  
szólóérés ideién a legkitűnőbb muskalály és m ás édes szőlőkkel.

A szőlő hazánkban m indenütt megterem s nincsen oly 
ház, melynek fala m ellett a legcsekélyebb gondozással felnevel
hető nem volna, ezenkívül más épületeknek, kerteknek, keríté
seknek stb. a legremekebb dísze, anélkül, hogy legkevesebb he- 
lyet is elfoglalna az egyébre használható részekből. Ez a leg- 
háládatosabb gyümölcs, m ert minden évben terem.

A fajok ism ertetésére vonatkozó, színes fénynyomatu ka
talógus bárkinek ingyen és bérmentve küldetik meg, aki címét egy

C Z  I  M :
Érmelléki első szölöoltványtelep Nagy-KJgya.

u .  p .  S 'z 6 1 < e ly l i id .  -0 1

Sántha Ferencinek

Nagyhegyen 920 □  öl iiölőföldje 
nemes gyümölcsössel és csinos uj cse
repes lakházzal eladó.

Értekezni lehet I t. 222 sz. a.
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Legnagyobb nyeremény
esetleg

6 0 0 0 0 0  m á r k a
55!

A nyereményekért 
az állam szavatol

Ia

A FÖLDES, féle 
M arg itc rém e  leg jobb  a  
v ilágon . H a tá sa  csodás

Meghívás a Hamburg állam által biztosított 
n a g y  p é n z s o rs já té k  n y e re m é n y  e s é ly e ib e n  való részvételre, am elynél

0 millió 385.660 márkái okvetlenül nyerni kell.
Ez előnyös pénzsorsjáték főnyereményei a következők: a lehető legnagyobb n y e re m é n y  

a legszerencsésebb esetben 6 0 0 0 0 0  m árka .

női szépség
e lé ré sé re , tö k é le te s í
té sé re  és fe n n ta r tá 
sá ra  leg k itű n ő b b  és 
le g b iz to sab b  a vegy

tisz ta, t e l j e s e n  
á r ta lm a tla n

1 jutalom
1 »
1 •
1 .
2 >
1 >
1 »'
1 nyeremény
1 
1 
1

300000
200000

5 0 0 0 0
45000
40000
35000
30000

100000
60000
50000
40000

m árka 4
4
3

16
31

100
128
515
686
164

30000
20000
15000
10000
5000
3000
2000
1000
300
200

ka

A sorsjáték, mely 7 osztályból áll, összesen 96000 sorsjegyből áll, melyekre 46530 
nyeremény és 8 jutalom esik, (így. hogy csaknem fele a sorsjegyeknek biztosan nyer,

A  legmagasabb nyeremény az I. osztályban, a legszerencsésebb esetben 50000 
márka, mely a II. osztályban 55000, a III.-ban 6Ó000, a IV-ben 70000, a V-ikben 75000 
a Vl-ikban 80000 és a VH-ikben 600000 márka.

Az első oszt.-ra, melynek húzása hatóságilag 1903. őec. 17-re van megállapítva, a sorsjegy ára 
Egész e re d e t i s o rs je g y  c s a k  6 m á rk a  =  7 k o ro n a . F é ls o rs je g y  c s a k  3 

m á rk a  =  3 50 k o ro n a , S e g ye d  s o rs je g y  csa k  1 5 0  m á rk a  =  1.75 k o ro n a .
A következő osztályok betétjei, valamint a pontos nyereményjegyzék az állami 

címerrel ellátott hivatalos sorsolási tervezetbői látható, melyet kívánatra ingyen és bér
mentve előre megküidök,

A résztvevők mindegyike a húzás után azonnal megkapja tőlem, külön felszólítás 
nélkül, a hivatalos sorsolási jegyzéket.

A nyereménypénzek kifisetését és szétküldését az érdekeltekhez azonnal közvet
lenül és titoktartás mellett eszközlöm.

Megrendeléseket postautalványon vagy utánvéttel kérek. 16—2
A húzások közeigése folytán forduljon tehát megrendelésével azonnal, de legkésőbb

f o l y ó  é v i  m á j u s  S - i g  b i z a l o m m a l
I l e c l r s c l i e r  S í i m n é l  s e i i .  banküzletéhez, I l a i n b u r g b a i i .

k i s b i r t o k o s o k  ,v s  t a t ,
sajátkezfíleg, a legnagyobb gonddal, angolnyelves és rafiás eljárással készített, kitűnő minőségű, vágyó 
uiiag szavatolt fajtiszta, 1-ső rendű miniszteri s okványrendeletnek minden tekintetben megfelelő

——— S z ő l ő i  u  a  s  ii  a  k  i s  k i v á l ó a n  a l k a l m a s !  ----------------
c s e m e g e  és b o r f a j u  s z ő l ő o l t á s o k  a tapasztalatok során f a j t i s z t á n a k ,  a le g -

-------- j ó b b a k n a k  és lé g  m e g b í z h a t ó b b a k n a k  h í » q n y w 1 t  n 1 —
Minden nagyhangon hirdető, gyárilag füllesztett, reclamirozott, előhajtásos oltást messze felülmulnakl 

Chasselás, muskatály és más legkiválóbb csemege fajokból összeválogatott I-ső rendű 
Lugasgyüjtemóny á ra : (melynek megeredéseért és jóságáért felelősség vállaltatik.)

Kis összeállítás lo  darab . 5 kor.
a) B O R F A J O K :

Amerikai ripária portális alanyon oltott gyöke
res fás és zöld oltványok ára tavaszi szállításra:

Ezer darab . • ............................  200 kor.
Száz d a ra b .......................................22 kor.
Tíz d a r a b ...........................  . 2 kor.

Nagy összeállítás 30 darab . 10 kor.
b) CSEMcGEFAJOK:

Arak tavaszi szállításra értendők:
Ezer darab . 
Száz darab . 
Tíz darab

220— 240 kor. 
25— 30 kor. 

3— 5 kor.

Hazai szőlőfajok! — Filoxermentes:
S Z Ó L Ó  K I R Á L Y  ( D e la w a re ) .

A kötött talajon egyedül használható olyan rendkívül korai direettermő, melynek 25— 26 szá
zalékos cukor és szokatlanul nagy szesztartalmu bora igen jó, hasonló a szomorodni másláshoz 
és a madérához. Silányabb kerti vagy homoki borok feljavítására. Gyengébb évbeli termések 
házasitására nem lehet eléggé ajánlani A delaware francia szigetről 17 évvel ezelőtt közvet
lenül az érmellékre portált ezen perenospórának ellentálló szőlőfaj termi manapság hazánkban 
a legjobb és legerősebb bort s méltán nevezhetjük a b o r o k  k i r á l y á n a k .  A j ö v ő  s z ő 
lészet kincse. Mindenütt megterem, úgy a homokon, mint kötött agyagos, meszes, köves, palás 
és nyirkos talajokban. Ezen beoltás nélkül termő, biztosan jól megforradott, rendkívül (tartós 
szívós zöldhajtása 1— 20. hideget is kibíró) korán érő csemegefaj. felhozott előnyeinél fogva
— megérdemli, hogy kertjeinkben, barázdákon, kerítések és házaink fala mellett s minden 

egyébbre nem használható helyeken — mint

S z ő l ő l u g a s  t e n y é s z t e s s é k  ■
—  100 darabból álló lugas gyűjtemény csomagolva és postára feladva csak 10 korona. —
B o r k i r á ly  i ...M in ta b o r  2 k o ro n a  ;—  (D e la w á re ) l

Ripáriaportális telepek: Nagymennyiségű ripária eladás!

Tisztán kezelt valódi ármelléki fajborok! palackokban úgy mint hordókban, kicsiny
ben és nagyban a legjutányosabban beszerezhető s kívánatra válaszbélyeg ellenében bővebb 
felvilágosítást, vagy l korona utánvétel mellett m i n t a  b o r t  k ü ld :

Az Érmelléki Szölöszeti és Borászati Szakközlöny, mint O rs z á g o s  H i r 
d e té s i K a la u z  Székelvhid. (B iharm egye)._______ 28 — 17

N v o m a to tt a

. H fA K G I T -

___ Leg
kitűnőbb a nap 
és szél befolyá

sa ellen,
sem higanyt, sem 
ólmot nem tar 

talmaz a zsírmen
tes közkedvelt

FÖLDES-féíe

CREME
E zen  v ilág h írű  a rckenőcs p á r  n a p  
a la t t  1 táv o lit ezeplőt, m á jfo lto t, p a t 
ta n á s t  b ő ra tk á t  (M ittesser és m inden  
m ás b ő rb a jt . K is im ítja  a  rá n c o k a t, 
é s  a z  a r c o t  fe h é rr é ,  sim ává v a r á 

z so lja , üd ít é s  fia ta lít .
Ára kis tégely I k. nagy 2 kor. 

P o s tá n  u tá n v é te lle l  v ag y  a  pénz e lő zetes  
b e k ü ld é se  u tá n  küldi a  k é sz ítő : 

FÖLDES KELEMEN,gyógyszerész,ARAD.
K a p h ató  m in d en  g y ógyszertárban , d ro g é ri

á b a n  és  i l la ts z e r  kereskedésben .
Kiváló to liie tt-c ik k e k F ö ra k tá rSzentesen 
M arg it h ö lgypor j 
(3  s z ín b e n  k o r., 1-20. B o zó k y  G y ö rg y  
M arg it sza p p an  70 fii.'. £ s  jn
M- rg i t  fogpép 1 k o r.

(Z a h n p as ta )
M argit a r e v iz  1 k .

B --------

Várady Lajos 
! gyógyszertárai bán, 

3 — 5
Legjobb szépítő szer.

Tavaszi es nyári évad 1 9  0 4

laiödi bríínni kelmék
Egy maradék 3.Í0 | 
hosszú, teljes férfiö l- (,*:

7 - 8  10 kor. j ó l  _  —
12 -14 kor. jobb ig  -c

tö n y t (k a b á t, n a d rá g  és  í ’,9 7 Í^ .k|Or' r  n o m í  í r  
m ellényt) k iad  c s a k  J ^ l  kor. legfm om .J -  £

Egy m a ra d é k  fekete  sza lo n ö ltö n y h ö z  2 0  kor*
—  ’ v a la m in t fe lö ltó szöve teket. tú r is ta ló d e n t ,  
se ly em k a m g a rn t s tb . g y ári á rak o n  kü ld  sz é t a 
re á lisn a k  és szo lid n ak  e lism eit szövetgyári 

r a k tá r  30 2

Siegel-lmhof Brünuben.
Minták ingyen és bérmentve. Mintahü küldés

ért jótállás.
Magánvevők előnyei, hogy szövetet köz
vetlen a fenti cégnél, a gyárból ren

delhetnek, jelentékenyek.
______ y

A < F é r je m  u ra m  se m  e l le n z i  9
Dávid Gyula, eszéki gyógysz. szép itőszere it h a s zn á ln i. 
Szeplő éa más a rc z fo lto k  e llen  Eszéki pom ádé ja  ára 
70 f, K .  1.20, 2.20, m akacs e ró z ió ito k n á l az erősebb I 
hatású Pom padour-pas jtám  kőosögje K . 3 és 5. A roz- 
csú fító  feke te  p o n t a la kú  míteszszerek e g y e d ü li m u
la sz tó ja  & luvenu, á ra  K . I  és 2. B á rm e ly ik  szerem I 
használata e lő t t  csakis Detergon kü lönös porszappan- I 
na l ke ll m osdani K . 1. 2, 3. Örömet szerzek sz in te  i l j i t ó  I 
h a jfe s tó m m e l az őszü löknek, p róbaüveg  K . 2, 4 és 8.

ANTEGRIN. H áziá lla tok óy -és  gyógypora. M ^ e°  I
dolkozás éa kerdezósködés n é lk ü l,  hogy mi vo ln a  | 
jó , csakis A n te g r in t  k e ll,  a m in t  b á g y a d ta k , m in d 
já r t  beadni. E gyszeri adag a lig  k e iü l 3 k ra je z á rb a , 

m e ly ly e l nagy k á r t  e lh á r íta n a k  azok, 
a k ik  óvszerképen és é tvá g yg e rje sz 
tő ü l hébe-korba  adva h iz la lá s k o r is  | 
m in d ig  m ár e lő re  m e g re n d e lik , pel 
d á n l 300 da ra b  sertés köz t a d ö g ö t I 
m egszün te tn i 10— 15 — 20 k ilo g ra m m  
szükséges. E gy  tekercs á ra  K . 2, m e ly 
e lég 2 sü ldő  m egm en
tésére. E gy k ilo g ra m m  
ásr_. -S  á. K &  iái , 
k ilo g ra m m o t t iz  ser

tésre csomngoléBsal 
K . 10.32 f-é r t  m ár bér- 
m cD tve  is kü ld ő m . Öt 
k ilo g ra m  20 K . h e ly e tt 
K . 10; de 10 k ilo g ra m m  
csak E . 34. K a p h a tó k  

u.-M-j posta v . vasú ton  u tán - 
té t te l  k ü ld v e , csakis

^ T ö rv , védve. Dr. Dávid Viktor.
0ydgyB£úr6uz tudor, a m. kit-, tern tösiotlu dom ánjl tá r 

ren des tag|a. r c i í u
S z e n t  I s tv á n  k ir á ly  g y ó g y s z e r tá r ib a n ,  L o l l i i ,  1

.Szentes is  Vidéke, könyvnyomda gyorsajtóján Szentesen 1904.




